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Korunk ismertető jele. 

Minden elfogulatlan megfigyelő látni 
fogja a modern művelődési törekvésben 
korunk lényeges ismertető' j e l é t . Sza
bad legyen tehütezen művelődési törek 
vésnek erkölcsi és társadalmi értékéről 
néhány szerény megjegyzést tennem. 

Mielőtt ezt vizsgálnók, figyelembe 
kell vennünk a műveltségnek és főleg 
a modern műveltségnek különös lénye-
gét. 

Nem arról van itt szó, a mit 
czivilizácziónak neveznek. Igaz, hogy 
a műveltség és czivilizáczió igen közeli 
összefüggésben állnak, de mi joggal 
meg vagyunk szokva, valami külsőt 
érteni a czivilizáczió alatt, a miben az 
is vebet részt, a kit csak nagyon 
gyöngén érintett az i g a z i m ű v e l t s é g . 
Mi nekünk pedig itt csak ez utóbbival 
van dolgunk. 

Különféle oldalai vannak a művelt
ségnek és azért az különféleképpen 
figyelembe is vehető. 

Ha tehetségei és képességei sze
rint vesszük tekintetbe az embert: ak
kor a bensőjében rejlő összes erőinek 
kialakulásában fog állani. Itt a legfőbb 
czélja a műveltségnek az individualitás 
teljes kifejlődése s ezen kifejlődéssel 
egyúttal a s z a b a d s á g a is a külvilág
gal szemben. 

H a pedig a természeten belül 
figyelembe vesszük az embert, akkor 
kettős leiadata lesz a műveltségnek. 
Ugyanis egyrészt fegyver lesz az a 
természet ellen, mintegy védgát ennek 
mindent elnyeléssel fenyegető hatalma 

ellen ; szóval: a természet fölötti ura
lom, a mennyire csak lehetséges. Más
részt pedig föladata a műveltségnek 
az, hogy értelemmel kiengesztelje az 
embert a természettel és fölledezze nz 
összefüggést minden élő lénynyel. Itt 
is legfőbb czél az erő és a s z a b a d 
ság. 

H a továbbá a történelmen belül és 
mint az egész emberiség egyik tagját 
vesszük tekintetbe az embert: akkor a 
műveltség lehetővé teszi azt, hogy 
minden, mi emberi részvéttel s értelem
mel fölvegyük s ismét visszasugározzuk; 
hogy nyitva tartsuk lelkünket és meg
nyissunk más lelkeket; s hogy az észt 
és a szivet arra kiképezzük, hogy ezek, 
ott is lássanak és halljanak, a hova az 
érzékek többé be nem hatnak. 

Végre ha a műveltséget a szó 
legszorosabb értelmében, tekintettel min
den egyes ember különös hivatására, 
— vesszük figyelembe: akkor az azon 
ismereteknek és ügyességeknek az ősz-
szege, a melyek szükségesek arra, 
hogy a hivatást igazán teljesítsük és 
abban szabadon mozogjunk. 

Itt is a szabadság az utolsó ered
mény, az n l t i m a rat ió , a mely abban 
áll, hogy csak azon ember művelt és 
képzett az ő hivatására, a kit az el 
nem nyom ; hanem a melynek teljes 
ismerte és teljesítése az illetőnek máso 
dik természetévé lett. 

Ezen szorosabb értelemben vett 
műveltséget, vagyis a szakműveltséget, 
soha se szabad kicsinyleni, kevésre be
csülni ; mert az általános műveltséghez 
vezető ut rendesen a speciális művelt

ségen keresztül vezet másképpen nehe
zen éppenséggel föl nem található. 

Bizonyosan magasztaló dicsének-
nek tartják sokan ezen szerény soraimat 
a műveltségről; sokan talán mosolyog
nak, némelyek meg talán bosszankod
nak fölöttük. 

Ezeknek talán »iuüveltségi p h i -
l Í 8 í t e r « jutott eszükbe s mindaz, a 
mit az olyan emberről joggal monda
nak. De a ki helyesen fogja föl a mű
veltséget : az csak ellensége lehet ama 
guuyalaknak. A műveltségi p h i l i s z t e r 
nem ismer sem subjektio sem pedig 
objektio türelmet; nem ismer sem sza
badságot sem tiszteletet, de meg sze
mélyiséget és szeretetet sem. Az ő 
kezében eltűnik minden gyümölcs és 
neki maradnak csak a hüvelyek, a 
melyeket ő a dolgok magjának tekint. 

Ugy lesz ő a m ű v e l t s é g g e l a. 
mely ezen alakban és ilyen fölfogás 
szerint nem tekinthető a k o r i s m e r 
tető j e l é n e k . 

C s e l k ó Józset. 

Lótenyésztésünk. 
Hogy megyei lótenyésztésünk mennyit 

haladt előre, Széchenyi Géza gróf, a lóte
nyésztési bizottság buzgolkodása folytán, 
íme ez adatok bizonyítják: 

M i k o r ? 11-99. 1900. 1901. 190-2. 1908. 1904. 

Áll * ' i i » í á « « - 134 123 114 86 74 71 
Ffdeztekik.nrit 5244 4700 3372 2989 2578 2334 
Áll é. magáz me- 49 59 7 8 7 8 gg 1 ( H 
legvrrd méz»k 
Fvdvitrk t........ 2000 2396 2803300636974171 
0i.ie.ez nézek 183 188 187 161 163 175 
Fedeztek kzzeál 7244 7096 6115 59Ö6 6270 6505 

* * * * * * * * * * * * ± * b t * * * * : ^ ^ * ^ * * * * * * * * * * 
1 9 0 5 . 

5 tavasz és nyár. 
Reklámezlkkek: 

Színes suhogó reklémtaft méterként h-t 1 86 
Fekete . „ „ frt 96, 1.36, 1 60 
Japáni mosóselyem „ frt .85 
Liberty Snblime minden színben m. ., - .78 
Lonisienne brillanté méterenként „ .95 
Fekete ruhzselymek . 86 krtól följebb 
Menyasszonyi rmbaselymek m. 78 

Volle Gren.dlne a legesebb színekben. 
Totle de Sole „ „ 
Popeline brillanté „ „ 
mindhárom 120 ezen tiniéter szélességű 
Dus választék gyönyörű skót-selymekben. 
Travers csíkos és koozkás Tuffts Riche 
rabára és blúzra 120 cm. széles Rádium és 
eréppe brillanté minden színben. — LonLs 
XT. jellegű ebiné és Mille-fleure selymek. 
— Gyönyörű csipke , gyöngy- éa vászon 
hímzett-ruhák. Irlth csipkék és vászon 
hinnének.Legújabb! Fekete RolHafft 50 Budapest, Bócsi-utoza 4 & 

1 ! Menyesazonyi rnnaaeiymea m. »o » „ e B J - f r t l g 0 g t b I I 

Mintákat k ívánatra k é s z s é g 
gel küldünk. 
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tíl. év foyam. 

E kimutatási táblázat érdekesen illusz
trálja, hogy 1902-ig a melegvér csökkenését 
mennyiségileg a hidegvér gyarapodása még 
nem tudta kiegyenlíteni. 1902-töl kezdve 
azonban, daczára az évről-évre rohamosab
ban hanyatló melegvérű tenyésztésnek, az 
összes tenyészkanczák száma a megyében 
mégis emelkedik ugy, hogy valószínű, hogy 
már 1906 vagy 1906-ban eléri ismét a 
7000-en felüli számot, ugy mint 1899-ben. 
Azonban formában és fajban átváltozva. 
A lótenyésztés anyagi oldalának fejlődéséről 
az utolsó 3 év adatai a következők : Ló-
kivitel a megye területéről az utóbbi 8 
évben: 

M i k o r ? 1901 1003. 1904. 

Hidegvérű lovak drb szám 2060 2886 8552 
Ezek értéke koronábán 1.1519*0 

Melegvérű lovak drb szám 3667 4080 4640 
Ezek értéke koronában 866.606 

összesen lovak drb szára 6606 6966 8192 
Ezek értéko koronában 1111501 1776208 1969696 

1904-ben az eladdtt hidegvérű lovak 
32208 kor. melegvérüek pedig 184 61 kor. 
átlagárat értek el. - Áz 1902. és 1903. 
évekről nem tudhatni, bogy a kivitt lovak 
közül külön mennyi a meleg és mennyi a 
hidegvérű. Három tény azonban elég vilá
gosan kiderül ezen adatokból is : 1) bogy a 
vármegye pénzbevétele lovak után fel
tűnő gyarapodásban van; 2) hogy a befolyt 
érték nagyobb része már is a hidegvérekre 
esik és pedig daczára annak, bogy szám
belileg a melegvérüek kivitele ez idő sze
rint még nagyobb; 3) hogy eddig még a 
melegvérüek kivitele is gyarapszik. Nagyon 
megtehet azonban, hogy ennek oka a hi-
degvérüre való gyors átmenetben található 
meg, amennyiben számos kisgazda kész, 
csekélyértékü melegvérű lóanyagán túladni, 
hogy a hid"gverüvel helyettesítse. — A 
katonalónak megvett anyag a kivitelnek el
enyésző hányadát képezi csak. Mert 1903-
ban a közös hadsereg részére a megyében 
mindössze 193 drb, vétetett meg és pedig 
143 (18 drb. 4 év és 125 drb 3 év) nagyobb 
(azaz ménes) lónevelőtől és csak 50 drb 
(44 drb 4 éves és 6 drb 3 éves) kisgazda-
lónevelőtől. Érdekes, hogy a közös lóavató-
bizottság által 1903-ban vásárolt 193 drb 
remonda az 1889-ben mén alá került tenyész-
kancaanyagnak (nagyobbrészt: ennek iva
déka) csak 3 6 % - A t teszi ki . 

r 
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Egyről-másról . 

Hiába csak furcsa város ez a 
Kaposvár. 

N e m ugy van itt, mint más sze
gény helyen. 

V a n itt sok olyan ami egyiknek 
szabad, a másiknak meg nem, olyan 
dolog pedig a melyik mindeniknek 
szabad volna, talán nincs is. 

Attól függ minden, hogy mily 
távolra áll valaki a városi magisztrátus 
kegyeitől. 

Hát bizony ez igy van ! Példával 
illusztráljuk. 

U g y a n i s : 
V a n olyan utcza. ahol estétől teg-

gelig zajong, ordit, a nfuxinosu pirosra 
festett, bornak csúfolt valamitől, a nem 
berúgott, hanem megzavarodott elméjű 
városi polgár, és ezért még a kutyák 
sem ugatják meg. 

D e van olyan utczánk is, ahol az 
éppen ugy megtébolyodott, v a g y talán 
csak esze használatában megkábított 
mulatozó, ha fájdalmában elsikkantja 
magát, a városház körül ólálkodó rend
nek dicső őre, dutyiba viszi és ott ugy 
helybe hagyják, hogy nem a honfi, 
illetve rfuxina szülte keservében, ha
nem az ütlegek szapora hullása miatt 
bőg, mint egy pusztai oroszlány, és 
másnap »Hg győzi magán konstatál-
tatni a sok folytonossági hiányt. 

N o de ezek éjjel történnek I 
A z éjjeli dolgoktól pedig a nap

paliak sem igen maradnak vissza . 
A mult héten történt, hogy egy 

néhai város atyának özvegyénél egy 
öreg kakast akartak levesnek megölni. 

A kakas érezte a végveszedelmet 
kimenekült az ádáz gyi lkos körmei 
közül, és menekülni próbált. 

Ja j , de nem számított arra , hogy 
a háziasszonynak foglalkozás nélküli 

1905. június hó 28. 

magánzó fia is látja ménekvési tervét. 
E z ugyanis beszaladt puskájáért, — 
hogy van-e fegyvertartási engedélye 
nem keressük, — rá czélzott a szegény 
kakasra, és ugy agyonlőtte, akárcsak a 
japán a muszkát. 

A z egész utcza megijedve futott 
össze, és kérdezték, hogy ki lőtte agyon 
magát ?! 

Megmagyarázták azután neki, hogy 
senki! Csak egy kakas akart mene
külni, és annak agyonlövetése lett el
határozva a népes udvarba 

Mindenki látta, hallotta, csak a 
rendőrség nem. 

N o de ez, ha megesett is, bűnös 
volt a kakas, mért akart menekülni. 

Szenvedett igy ártatlan halált, még 
ártatlan állat is. 

A színkörben ugyanis a „János 
vitézt" adták, volt is közönség, volt 
zsúfolt ház. Talán ez volt az oka, hogy 
egy társaság, — nagyon természetes, 
— egy városi urf protektorátusa alatt 
reggelig mulatott utána, sőt még to
vább i s ; mert bizony már jól fenn 
volt a nap midőn a még mindig „ittas" 
társaság, egy Jeg Utasabb" tagjának, 
eszébe jutott, hogy a magyar alkotmányt 
hátha fegyverrel kell megvédelmezni?! 

H o g y azután kipróbálja nósi 
virtusát" előrántotta a nála volt töltött 
fegyvert, ráfogta a ház oldalá n kalit
kába, a reggeli j ó levegőnek örvendő 
k is kanári madárra, és ugy agyon 
lőtte, miszerint hulló, piros vére te
tette a járdát 

N o de nem csudáljuk, merttfcát* 
a tűzbe jött Polgártárs, ugy mondják, 
k ° g y „pedagógus" volt . 

E z t i s , csak a szomszédok hal
lották és látták, de a rendőrség nem ! 

Sapristi. 

T A R Q Z PL. 

A k i s P o l e t . 
I L 

Kedves Barátom ! 

Furcsának fogja találni, hogy • mézei 
hetek első napjaiban már írok, de higyje 
meg, oly teli a szivem, hogy ki kell 5n-
teaem minden érzésemet maga előtt Maga 
mondta, hogy Gyurka teljéién correct em
ber, maga moodta, hogy as okoeségra 
nagyon keveset ad, mert hias absolut 
okosság ugy atact. A maga végső bí
rálata volt a döntő arra, hogy oltár elé 
lépjek — Györkivel. Éa most köszönöm 
magának, hogy még a lakodalom előtt 
megjelent, hiváaomra nálunk, éa beszélgetett 
Gyurival, éa hogy olyan szépen nyilatkozott 
felöle. Mert mi ábrándos leánykák egészen 
másképen képzelünk mindent, mint aa a 
való életben megtalálható. Pedig hát n 
házasélet nem két különböző nemű és hiu 
egyénnek egy emberélet idejére való egye
sülése azon czélból, hogy a házai felek 
egymásnak bókoljanak, hogy a menyasszony 
a vőlegénye előtt olyan kincsekről regéljen, 
melyek aem léteznek, hanem n házas élet 
valami tokkal nemesebb, tokkal komolyabb, 

— éa erre ia maga tanított ki. És már 
látom, hogy igaza van. Köszönöm hát 
magának. 

Köszönöm magának azt is, hogy a 
lakodalomon az első vőfényi tiaztet nemcsak 
elfogadta, hanem azt oly elegancziával 
töltötte be, hogy igazán az ünnepségnek 
fényt kölcsönzött. 

Ünnepi fény — a nézőnek, a lako
dalmi, bámész közönségnek csak es az Ün
nepi fény, caak a menyasszonynak műre
mekbe készült ruhája kell; megbámulni aat, 
vájjon anagyon sápadt* volt-e a menysas-
atony. vagy megbotránkozni azon, ha tol 
jó kedvű az oltár előtt. 

Én, higyje meg, elképzelni ae tudom, 
hogyan lehet a myrtua koszorús fővel 
nevetni I Higyje meg, ugy elszorult n szi
vem, mikor n pap olyan szépen intett a 
kötelességre, hogy szerettem volna mindent 
ott hagyni, napot, vőlegényt, násznépet, és 
jobb szerettem volna otthoni leányszobám-
ban babaruhát varrni. 

Istenem 1 pedig hányszor, mikor lako
dalmon az első padban ültem >az irigy 
lányok* között, hányszor godoltam rá . 
Caak már én itten tartanék 1 Csak már én 
menyasszony lehetnék 1 Az újságban legin
kább n házassági hírek érdekeltek:/ és 
amikor egy-egy leénybarátnöm menyasszony 
lett, éa éa gratulálni mentem, nem, azt nem 
mondhatom ki, miiyen irigység fogott el, 

mikor láttam a szép vőlegényi ajándékokat 
a brilliana gyürüt, a bcutont. 

Most átéltem magam is ezt, meg
kaptam a gyémántokat, melyek a hozo
mányból lesznek kifizetendők, ha bár mily 
jó módú is a férj uram. Átestem azon, 
hogy én voltam a menyasszony, hogy en
gem figyeltek, hogy én voltam az ünnepeién 
központja. 

És míg engem ünnepeltek, előttem 
sötét volt a világ. Nem láttám, kik jelentek 
meg a fényesen kivilágított templomban, 
melynek erkélyéről fenségesen hangzott az 
újonnan szervezett ifjúsági dalárda éneke. 

De hisz maga ott volt. Maga láthatta, 
h°87 ég? falatot enni nem tudtam; maga 
látta, hogy senkivel, de senkivel egy lépést 
nem tánczoltam volna, csak Gyurkával. 
És erre is maga tanított. Azért is vagyok 
annyi hálával magához, mint fiatal életem 
legjobb barátjához, aki önzetlenül és oda
adóan oktatott, nevelt engem, kiszidott, 
gáncsolt, de most látom, mennyire igaza 
volt magának mindenben. 

Azért is írok magának már ilyen 
hamar. Megígértem, hogy mindent megírok ; 
megígértem a Gizinek meg az Annusnak 
ís, de higyje meg, magának még többet 
írok meg, mint nekik — a kit leányoknak. 

Igy hát tudja meg, hogy elutazásunk* 
kor a szivem majd meg szakadt. Ez nem 
csak olyan mondás, ez tény, és higyje 
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— Kirendelés. A s igássá ügyminíniter 
Lázár Gyula tabi k ir . járásbíróság! alfegy-
Xflt a tabi k i r . járásbírósághoz helyettes 
Ügyészi megbízottól kirendelte. 

— Áthelyezés Méschár Kereoci zá
kányi v a i a t i állomásfőnök Balatonszent
györgyre helyestetett át s helyébe állomás
főnök Gl a kotori állomásfőnök lett Zákányba 
helyeire. 

— N y a k s z H merevedés. Ez a bor
zasztó betegség agy látszik megyénkben is 
tért hódit magának, úgyannyira, hogy már 
több helyt öl vessatik aat a szomorú érte
sítést, hogy ilyen eset fordult elő. Jóllehet 
a hatóságok a legmesszebbre menő óvintéz
kedéseket teszik meg a betegség torater
jedésének megakadályoeására, az mégsem 
átkerült teljes mértékben. Mint legújabban 
érterülünk Berzeoczén f hó 15-én Derges 
Juli l S éves leány kapott ily betegséget, 
mi sem terméHieiesebb, hogy a szükséges 
óvintézkedést a j á rás orvos azonnal meg
tette. 

— Megjutalmazott tanítók A somogy-
vftrmegyei közművelődési egyesület f. hó 
2l-én megtartott közgyűlésén elhatározta, 
hogy 700 korona jutalmat osst ki azon ta
nítók között, k ik a magyar nyelv terjesz
tése érdekében a legtöbbet munkálkodtak. 
Ebből k folyólag a következő 12 tanító 
részesült jutalmazásban; a berzenczei zár 
óm tanítónők, Fekete József Búzzák, Gön-
docH Jenő B a r c s , Göttmann Boldizsár 
Kercseliget. Horváth Lajos Tresovácz, 
Krlny József Vámos, Kunder Menybért 
Boldogasszony fa , ' Msyer Ignácz Sxtárs, 
Petter Jino-t Polány, Hidlinger János 
Miklóst, Schneider Frlpyes Szolok, Szabó 
Béta K o r v i c t a . 

— Hadgyakorlatok. Mint értesttlünk 
t i idei hadgyakorlatok augusztus hó 7 én 
kezdődnek meg, ugy, hogy városunkba 
augusztus hó 6 án érkezik meg a 44-ik 
gyalogezred budapesti zászlóalja, majd ké
sőbb megtartandó dandárgyakortat is váró* 
Buok környékén lesz megtartva. 

— Gyászhír. Súlyos csapás érte a 
helybeli kereskedő világot, egyik oszlopos 
tzgja Weinberger Miksa a Hónig éa Wein-
berger czég beltagja f. hó 26-én délelőtt 
hirttlea elhunyt Bécsben. A központi ön

mag, mindent, de a búcsúnak azt az izgató 
jelenetét nem ezeretném átélni még egy
szer A gyors vonattal utaztunk el 7,9 kor 
reggel. Ott volt a rokonság java része a 
bucauo. Amikor a kocsink előállott, és egy
másután vitték k i a holmikat a kocsira, 
akkor — akkor én nem tudom, mi lett 
velem egyszerre, de valóságos, görcsös 
tókogásba törtem k i , Ugy látszik, a többiek 
eddig visszatartották köunyciket, mert 
ezután, mikor engem sírni láttak, igazi 
kórusban zokogott ott mindenki A Józsi 
bátyám nógatott, hogy siessünk, mert le
késünk. E k k o r jött csak el a bucsu. Édes 
apám átölelt és áldólag tette kezét a 
fejemre* majd átfogott és olyan szenvedé
lyesen csókolgatott össze-visssa, hogy ast 
hittem, a vérem serked k i . 

És s i t i n anyám I ajkaink összeforrtak , 
egy hosszú, peresekig tartó csók, anyám 
ölelése forró volt , szorítása erős, de aztán 
lankadni kezdett, és ájultan dőlt hátra a 
divánra. 

Istenem! IstenemI Hogyan írjam est 
le magénak, Janó. Az ijedtség földre szegzett, 
leborultam édes anyám elé, akit fel kellett 
csókolni, éa akkor magához tért. Minket 
keresett szemével. És Gyurka meg én eléje 
térdeltünk, csókoltuk a kesét, a ruháját, 
öh, édes. imádott j ó a n y a i 

Gyermekeim 1 Édes Gyur i — zokogott 
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segítő szövetkezet igazgatósága elhunyt 
tagjáról a következő gyászjelentést bo-
eeájtotta k i : 

A központi önsegítő szövetkezet igaz
g a t ó á g a tájdelmss megilletődéssel jelenti 
szeretett felejthetetlen tagtársának W e i n 
b e r g e r M i k i i urnák mindnyi jnok 
mély bánetára f. hó 3 4 - é n váratlanul tör
tént elhunytát. Kaposvár, 1906. jun us 24. 
Derék társunk emlékét kegyelettel fogjuk 
őrizni. 

— Nagy tőzsde bérbe adás. Schón 
Kálmán elhalálozása folytán, ki hosszabb 
ideig volt a helybeli tőzsde bérlője, bérlő 
nélkül maradt nagylözsdét. mint értesülünk, 
HcfTman F . és Horváth L s j o s társas cség-
nek adták k i bérbe. 

— Az érettségi vizsgálatok. Oly szo
morú és megtépő eredmény már rég nem 
volt a kaposvári állami főgimnázium érett
ségi vizsgálatain, mint az idén. Hogy mi 
lehet a szomorú eredmény oka, azt nem 
tudjuk, de ennyit mégis megjegyzfink. ha 
már egyszer a nyolczadik évi osztályvisa-
g i n áteresztették azt s néhány if jat s éréi
nek találták őket as életre, hogy lehet 
azokról egy egy félórai ceosiálás után azt 
állítani, bogy nem eléggé képesítettek az 
életre, azt annál iz inkább csodátjak. mert 
ez történt meg ez évbee éppen 7 fiatal 
emberrel. S Íme, ha tekintetbe vesszük azt, 
hogy ezen szegény fiatalemberek szülei a 
legnagyobb anyagi áldozatot hozták meg 
csak azért, hogy gyermekeikkel a közép
iskolát elvégeztethessék, ezt hisszük nem 
kell bővebben magyaráznunk, hogy k i a 
felelős mindezekért. Oh érettségi I mikor 
(Ünik már le a te csillagod? 

— UJ kisközség. Mint érteiülünk, a 
m. kir. belügyminiszter megengedte, bogy 
ea ideig Lengyeltótihoz tartozó Fonyód-
fürdőtelep, »Fonyód* néven kisközséggé 
alakuljon. 

— Véglegesítés A vallás, és köz
oktatásügyi miniszter H kaposvári állami 
főgymnaaiumoál ideiglenesen működő Su-
rányi Károly rendes tanárt, easn állásában 
véglegesen megerősítette. 

— Halálos lövét. Elrettentő az a gya
kori vigyásat/ánsig mit különösen vár* 
megyénkben tanusitannk a töltött fegyver 
hordozásakor, • a kegyetlen sors nem egy
szer egy-egy ember életéve! fizetteti meg a 
nagy könnyelműséget. Mint ujabban érte-

kínosan anyáin — a lányomat, as én édes 
kis P o l e t o m a t . . . . 

Drága mamám — szólt G y u r k a — 
esküszöm örök boldogságomra, híven és 
örökké megbecsülöm drága kis Poletomat, 
oh, éden j ó mamám, legyen nyugodt. 

Nyugodt lessek — szólt mama. 

Mikor a cupéban öltünk, már csak 
csuklottam a sírástól. Itt egy köny tört 
elö, majd csók a G y u r i a j k á r ó l . . . és én 
vigasztalódni kezdtem. Egymás után tűnt el 
előttem a zárda tornya, hova iskolába 
jártam ; a templom, ahol imádkoztuák, a 
magas fák köritette erdő, ahol játsza
doztunk, mulatoztunk Most láttam csak, 
higyje meg, Jenő, hogy ssép volt as as 
élet, amit elhagytam azért a másik életért, 
melyről nem thdom még, milyen less. 

A vonnt pedig vitt tovn, egyedül 
utaztam n kics i urammal, akit ugy tekin
tettem most, mint a bátyámat. 

Hasonlóság is v a n közöttük. A bátyám 
tractalt engem mindig csokorral, ugy, bogy 
mikor a leányok nálunk voltak, a Madlain, 
t G u i k e , mindig aat mondták: Milyen jó 
nekem, hogy ilyen bátyám v a n l 

És G y u r i , mikor látta, hogy as utazás
ban kieeé rosszul érnem magam, üdítő 
bonbonnal kínált. E g y kin időre ez jó volt, 
de aztán szédülni kezdtem. G y u r k a kimé-
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sülünk legutóbb f. hó 33 -én Fehéregybéaáe 
történt egy ily halálos végű baleset. A s 
esel részletei n következők: Tis ler József 
fehér-egyházi polgár elment ki JáoOs nevfi 
ö c s i é v e l a jefsett napon a nöllöbe, hogy 
o't egy s más munkát elvégezzenek. Miután 
pedig sz idősebb fiúnak Józsefnek fegyver-
engedélye volt elvitte fegyverét, hogy a 
közeli erdőben majd csak akad valami vad 
a pnskaciö elé. Ezen reménynek azonban 
szomorú eredménye lett, mert a megtöltött 
fegyver elsült s aa ifjabb testvér János a 
lövéstől találva Összeesett, ugy, hogy mire 
őt bátyja a hátin hazavitte, már halott 
volt. A megindult csendőri nyomosat során 
kihallgatott Tisler Józssf, azt adja elő, hogy 
Ő a fegyverből kisaedte a töltéseket s 
mialatt Ő kflon foglalatoskodott Öcscse a 
présházban maradt fegyvert megtöltötte s 
vele játszott, s a midőn ö visszament a 
présházba öcscse megijedt z a töltött fegy
vert leejtvén az eltölt s a golyó oly szeren
csétlenül találta a játszadozó ifjút, hogy 
alig egy félórai kinlódáa után belehalt 
• ebébe. Ezen előadás azonban nem felet 
meg a valóságnak, mert hiszen z sérülés 
iránya ennek ellent mond, miután egy elej
tett fegyverből a golyó nem mehet a háton 
be s a hónalj alatt kl . tehát fölfele Hogy 
a baleset, avagy gondatlanság, hogyan tér
tént azt a megindított vizsgálat fogja majd 
kideríteni. 

— Nyári mulatság. Mint értesülünk a 
kaposvári m. á. v. altisztjei minden évben 
szokásos nyári mulatságukat as idén július 
hó 2-án Fonyódfürdőtelepen fogják meg
tartani. A mulatságon részt venni szándé
kozókat vasárnap reggel külön vonaton 
fogják szállítani, s hétfőn a hajnali órák
ban szintén külön vonat h o n a vissza őket 
városunkba 

— iunlalls A kaposvári állami taní
tók a tanév befejezésének megünneplésére 
szépen sikerült juniálist rendeltek f. hó 
3 4 - é n a helybeli »Cser« erdőben lévő 
Vadászkürt nyári mulató helyen. A mulat
ság sikerét nagyban emelte, a zenekedve
lók egyesületének dalárdája, mely igazán 
szép ós kedves ének darabjaival nagy élve
zetére szolgált a mulató közönségnek. Volt 
jókedv, tánct szakadtig s csak a késő éjjeli 
órákban ért véget ezen jól sikerült mulat
ság. 

— A n t a l Gábor ev. ref. püspök Fiú
méba érkezett, hogy ünnepi istentiszteletet 

letes volt. és kért, hogy feküdjem le. Erre 
én elpirultam. Gyula , akarom mondani, 
G y u r k a pereire távozott, és én ezalatt a 
fülömet levettem, mi által nagyon meg
könnyebbültem. 

G y u r k a most már bejött, és Ismét 
kért, hogy csak dűljek le egy kissé alvásra. 

De akkor maga unatkozik ! 
Dehogy, a maga közelletében ilyenről 

azó sem lehet, meg aztán majd olvasok. 
Igy hát beegyestero. Milyen is aa 

emberi Milyen hamar bele szokik abba, 
aminek lenni muszáj- < 

Én csakhamar elaludtam, de meg
súgom magának, Gyurka többezőr meg
csókolt, sót utoljára a csókjára ia ébred
tem fel. 

De már itt ia volt as ideje, mert 
megérkeztünk Pestre. A Royalba szálltunk, 
és kipakolással foglalatoskodtunk. Aztán 
elmúlt a nap, meg eljött az est, átöltöztünk 
most már egy szobában, éa mentünk — 
mulatni. Szinháa, orpheum, éa a végén 
thea. de erről mos» nem írok, meg a 
többiről se, mert maga még Pubi, éa, . . . . 
és magának es még nem való. 

Odvösli barátnője 

Horni Paula. 
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mundjon a V i a Clotilde superiore-n levő 
t v . ref. templomban. A püspököt as állomás
nál az ev. egyház tagjai nagyobb számban 
fogadták áa Fest Kálmán miniszteri tanácsos 
as érkezőt beaséddel üdvözölte. Este 8 óra
kor a püspök tiszteletére a Deák-szállóban 
bankett volt. 

— A z alispán helyettestől . Az utóbbi 
időben egyik-másik vidéki lapban- oly tar
talmú közlemények jelennek meg, hogy : 
»a Magyar kormány megengedte legújabban, 
hogy a kivándorlók Brémán át is utazhas
sanak és a Fiúmén át Amerikába szóló 
útlevelek most már Brémán át is érvénye
sek, ha as illető utas egy Brémának szóló 
hgjójegy birtokában van.* Miután ezek a 
közlemények nem felelnek meg a valóság
nak és nem engedélyezett kivándorlási 
ügynökök által kivándorlásra csábítás és a 
hatóságok félrevezetése czéljáből közöltet
nek, mit is as esetleges kellemetlenségek 
megelőzése czéljából a t. Czimnek ezennel 
tudomáséra juttatok. Kaposvár, 1905. évi 
június hó 16-án. Alispán helyett: G a b s o-
v i c s, főjegyző. 

— Sxanator iumi Lapok. A >Jóiaef Fő 
b í r ó i é t Szanatórium Egyesületi uj lapot 
indított meg, mely méltán tarthat szélesebb 
körök érdeklődésére. Aa egyesület elhunyt 
nagy védőjének József kir. berezegnek 
arcskápe és sz egyesülethez iotéaett sorai 
dissittk a lapot. Közli dr. Korányi Frigyéé
nek a társadalmi harcz nagy veaérének 
tartalmat előadását a tuberkulózis ellen 
való küzdelem mai állásáról. Dr. K u t h y 
Dezső egyetemi m. tanár gyönyörű előadását, 
Lukács György elnök bevezető és Üdvözlő 
beszédét, a Jövő évi munkaprogrammot. 
Apró közleményei a aészlót bontott egye
sület agiiía tevékenységéről éa moagalmaa 
életéről számolnak be. E i t a lapot minden 
tagja az egyesületnek ingyen kapja meg. 
Bizton reméljük, hogy pátriánkon ts sokan 
fogják megrendelni. Hiszen oly magaaitoa 
a eaél malyet as egyesület kitütött. A z 
egyesületi tagsági dij évi 4 éa 2 korona, 
melyet postautalványon lehet beküldeni a 
Jösaef kir. Heroaeg Szanatórium Egyezőiéi
nek (Budapeet, Királyi bérház) 

— A lélek megsemmisülésének, a nir -
váunnak az elérése volt Buddha tanainak 
az alapja. Amikor a lélek annyira jut, 
hogy többé semmi vágy nem ösztökéli, 
akkor halála után nem tér többé vissza a 
földre, nem belemerül a megsemmisülésbe, 
ahol nii ea asenvedéa. Amíg a lélekből a 
földi élet alatt a végy ki nem hal , addig 
a lélek folyton vieezalér, uj alakban és 
újra saendved. E s a Buddha vallás alap 
eszméje, melyet érdekesen ismertet a Világ 
Történelme e heti száma, mely a hindu 
világ életét, történetét ée ezokáeait ir ja le. 
A Világ Történelméből kívánatra ingyen 
küld mutatvényeaémot a Világ Történelme 
kiadóhivatala. Budapest, V I , Aradi-uioaa 8. 

— Bizonylat. A kieértet a bécsi 
kir. gasd. vegytani kísérleti állomás 
kiküldöttje által ejtetett meg Centis ás 
Stook trieszti cség egy helyiségében egy 
aOOOO liter tartalmú kádból. A kísérlet 
megjelölése éa fe Isiére lése; Gyógy- cognac 
borból t intán destillélva Stock g y ó g y 
cognac Camis éa Stock. Gőisell lepároló 
intését Trlest Barcola. A dugaszon sCamis 
és Stock gyógy cognac Trieet.t Drótsárlat 
a bécsi es. k i r gaid. vegytani kieérteti ál
lomás plombéjával éa zlazp. et Roy 
Ssatioa agroomomiqs et chemiqede Wieanet 
Í*KT*7al. 1225 számú bizonylat. 1 0 j aaámu 
üveg, megtöltve ezen állomás egy kiküldöt
tének ellenőrzése mellett. F a j : cognac; 
állapot; t i sz ta ; za lae : aranysárga; aaag i a : 
cognacnak megfelelő. Viaagélat: Réaalatta 
anly 16 0. 9 1 I 8 . Alkohol 43.77 tartalom 
százalék 347 80 gramm 1 literben; kivonat 
19.94 gramm 1 l i terben; illó eavaay l.Oép 
gramm 1 literben; csokor lft.38 gramm 1 
l i terben; hamu 0.11 gramm 1 literben 
farfusol létesik ; msgeaabb alkoholok : 0.771 

ca. 
egy 

gramm 1 literben; Ester (mint othy lacetet 
számítva) 2.44 gramm 1 literben. A ve
gyészeti vizsgálat eredménye szerint, ezen 
sGyógy-cognac* valódi borlepárolái, amely 
francsia cognacnak teljesen megfelel és 
gyógycsél hasznalatára fa alkalmas A ca. 
kir. igazgató helyett : dr. Haas B . a bo
rosztály vezetője. 

S z í n é s z e t . 
_ _ _ _ _ _ — 

H é t f ő n Június 19 Ón »Hoffmaon 
meséi c es a bajon aenéjü fantasztikus 
opera került aainre. Vlaeiák Vilma eiuttal 
ugyancsak kitett magáért, valóaággai reme
kelt, ugy precia játéka mint, erőa kellemes 
hangja, méltán megérdemli a dicséretet. 

K e d d e n juniua aO én »Kikapóa 
férj* karült színre. Ugy as egyea szerep
lők mint az egész Összjáték teljesen kifo
gástalan volt. 

S a e r d é n június 23-án. A -Gyür
ke vics lányok* került aainre Berki L i l i 
( M I C I ) vendégmüvéstnővel a főszerepben. 
E z a fiatal művésznő elég Upyesen adta 
háláa szerepét tanújelét adva annak, hogy 
idővel j ő aiinéaznő lesz belőle Jók voltak 
Kemény, Nádasiné atb. 

C s ü t ö r t ö k ö n juniua ae-én »A 
lőcsei fehérazziony « került színre Mags 
aa elöadáa elég jól sikerült a szereplók 
mind derekasan megállták helyüket, caak 
a hoaasas felvonás közök kiaaé kifárasz
tották közönségünket. 

P é n t é k e n június 23 én Kacsóh 
Poogrács bájos senéjü daljátéka »János 
vitéz* kerülte bemutatóra. E t este Igazán 
élvezett közönségünk. A z a precíz játék, 
és Ízlései diaslelek nagyban hozzájárultak 
a darab sikeréhez. Feledi (János vitéaj 
eddig sikereinek legszebbikét ara t ta ; kedves 

hangja, pajsán jőkedve kellemes játéka, 
sokéig élő emléket hagyott közönségünk 
lelkében. Méltó partnere volt J a U h f f y 
Jolán ( I lus) , ez a kedves megjelenésű mű
vésznő ezúttal tűnt fel először közönségünk
nek az első felvonásbeli párjelenete remek 
volt Nadásiné Igonoss mottóba) ugyancsak 
kitett ea este Ragéért , régóta tudtuk már, 
hogy benne a társulat, egy tehetséges ere-
j * t birja, de nz a kellő megfontolást éa 
tanulmányt igénylő szerep megoldás Igaián 
meglepett bennünket Viasaák Vilma (király 
leány) nem kia mértékben járult hozzá a 
azép sikerhez. Boda F e r e n c i (Bagó) a 
»Rózsaszála dallal remekelt. Jók voltak 
Sajó, Ferencs l atb. Nem hagyhatjuk azon
ban szónélkül aat a szembeötlő hiányt, 
mit a tündérOsaágl an tapasztaltunk • 
tündérek kötöt t Az egyik tündér ugyanis 
annyira vontatva láncsolt, hogy azt kellett 
gondolnunk, talán a János vitéz szépsége 
bűvölte meg Őt ia, szinte szamba öltő volt 
hanyag mozgása; pedig nem haragudott 
volna meg közönségünk, ha egygyel kevesebb 
lett volna a tündérek száma; Jól less más
kor a próbán aa ilyen mesebeli országból 
való tündért visszaküldeni a földre. L e 
számítva e lényegtelen hibát, maga a darab 
fény* aeo sikerült. Ity n é p öaasjálék már 
régan volt tapasztalható nálunk Végül még 
dicséret illeti Szabados karmestert a teljes 
szakértelemmel betanított pracia énekssá-
mokért 

Saombaton éa vasárnap a János v i 
tézt ismételték mag nem csekélyebb sikerrel . 

H é t f ő n Juniua 36 -án A •Drótos
tót kerüli aainre. A aainhás zsúfolásig meg
telt szuttal, miután Zemmetl Berta orosz 
táoesmüvésinÓ ea eata mutatta be közön
ségünk előtt igazi művészetét. A a ízlés éa 
finomsággal párosait fenomenális jelenség, 
mi ő volt tegnap, még nem volt látható 
arénánkban, méltán meg is érdemelte a 
aaünni eem akaró tapsot. Maga aa előadás 
la fényesen sikerült. Virág, Ferenosi, T z r n a i 

derekasan oldták meg szerepüket. De külö
nösen meglepett ezúttal bennünket J a 
kab ff y kedves meglepő játéka ée rend -
kívül ügyes táncsa, nem is gondoltuk, hogy 
ity j ó erő rejtőzik benne, mert hiszen még 
nem volt Oly szerepe, a melyben igazán 
megmutathatta volna művészetét. Sikkes 
kedves mozdulatait, discrél kecses táncsa 
kifogáatalzn játéka dicséretet érdemel. Maga 
az összjáték kifogátalau volt. 

I r o d a l o m . 

— A Zenélő Magyarország zongora és 
hegedű scnemtifolyóirat most megjelent 
X I I . évfolyamú 12. füzete a követkeaő ér 
dekea zenemű újdonságokat közl i : 

I . Su l ivan J . D. •Csók dal* rendkívül 
poétikus s dallamgaadag angol dalrománcsát 

I I . Heidlberg Albert op. ö l . sBaba 
Gavottes — Gavottes des Poupes — bájos 
sógora müvét. 

I l y gazdag tartalommal jelenik meg e 
minden zenekededvelöoek kiváló fontos ze
n e i n ü folyói rst minden egyea fflaete ugy, 
hogy előfizetői a * érdemesebb zenemüuj-
donságoket, melyek a i év leforgása alatt 
megjelennek, havonta kétszer — mindenkor 
1 0 — l a oldalon kapják. 

Előfizetési ára : 

Egéaz évré (24 füzetre) 12 kor. 
Félévre (12 < ) 6 < 
Negyed évre ( 6 < ) | 

Egyes füzet ára 60 fillér. 
Előfizetni a most folyó I I . évnegyedre, 

valamint aa előiö évnegyedekre ia a »Ze-
nélő-Magyaroraság* (Klökoer Ede) zenemű-
kiadóhivataléban Budapest, V I I I . Jótaef-körui 
22 24. hol egyúttal minden lenemü a leg
olcsóbban és leggyorsabban megrendelhető. 

759. szám. 
1905. vht . 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó aa 1881. 

évi L X . t . -ca 102 $ a értelmében esennel 
közhírré test i , hogy a kaposvári kir . járás
bíróság 1904 évi V . I . 252. asámn vég
zése követkeatébeo dr. Simon Dániel ügy 
véd által képviaelt Porges Henrik javára 
F l icher Sándor ellen 187 kor. 56 fillér 
a j á r . erejéig 1905. évi májas hó 29-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt é<* 760 koronára beoeült kő
vetkező ingóságok a. m. : bőráru, bolti 
i lvány és egyébhingÓk nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a fennti k ir . járás 
bíróság 1905. évi V . I . 252|2. aaámn vég
zése folytán 186 K 56 f. tőkekövetelés, 
ennek 1901. február 17. nénjétől járó 6*L ka
matai, éa eddig összesen 50 K 88 f ben bíróilag 
már megállapított, valamint a még felmerü
lendő költségek erejéig Kaposvárott alperea 
üzletében leendő eszköslésére 1906 éft 
julfos hó 15 napjának délelőtti 10 órája ha
táridőül kitüaetik éa ahhos a venni aaán-
dékosÓk oly megjegyzéssel bivataak meg, 
hogy aa érintett ingóságok aa 1881. évi L X . 
1-oa. 107. éa 108. £ a i értelmében kéespéaz-
fisetéa mellett, a legtöbbet ígérőnek sattk-
•ég eaetén beoaáron a lu l is el fog 
nak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mieok ia le- ée felülfoglaltik, 
• azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés ea 1881. évi L X t.-ea 102. 
|. értelmében esek javára ie elrendeltetik. 

K e l t Kapoevár, 1905. évi janiue hó 
94. napján. 

R A C Z 1 8 T V A N , 

k i r . bir. végrek^jtó. 
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Nyilttér.*) 

M A T T O N ! 

E R Z S É B E T S Ó S F Ü R D Ö J E 
gyógyhely Bndapeat (Budán). 

Kftrdöidény : április 23-tól október 15-ig 

Kiváló gyógyhetáaeal bir 

i b&jokb&a és iltssti b&stalm&kb&n. 
Rendelő orvos • gyógyhelyen. — Egésszé 
gea fekvéz, jntányos lakások, jó vendéglő. 
llg~ Villámot vantl öaneköttetóa a fé Tárossal. 

Z B ront •!»" körf«wk*rt 
ibr«' 

1 »<l!»l 
S « k . 

25 korona 
egy divatos férfiöltöny, mérték 
nlán. remek szabásban , finom 

gyapotfliövetból. 

LICSTMAHV í szabómestersél 
BUDAPEST, 

Rottenbiller-Q. 4/B, Félemelet. 

Vidékre minták bérmentve ' 

É r t e s í t é s . 
Értesítem t n. é. közönséget, hogy F o i i y ó l l 

f Ü r d Ö t e l e p e n f. é. június hó 1-én a 

Bélatelepi szállodát 
átvettem. Ezen u r i kényelemmel herendezett szállodá
ban a lehelő legolcsóbb és J ó kiszolgálás áll a 
n. é. közönség részére. — Éttermemben 

jóizü magyar ételek- és kitűnő italokat 
szolgálok ki . 

K ü l ö n kávéház , bi l l iárd áll a t. vendégeim 
rendelkezésére. 

24 uri módon borondozctt szobit a legjutinyosabb 
áron bocsájtok a n. é. fürdőközönség rendelkezésére. 

Számos látogatást kér ( 

S a l l e r A l a j o s 
a Bélatelepi vendéglő-, kávéház- és 

szálló-tulajdonos. 

A POLGÁR 
politikai napilap. 

Főszerkesztő: Dr. Vázsonyi Vilmos, 
országgyűlési képviselő. 

Megjelenik mindennap reggel legalább 16 
oldalon. 

Egyes száma 2 kr. ( 4 fíll.) 
A POLGÁR a legolcaóbb, igaii radikális 

móltimondó, irodalmi ••invona-
lon álló ée tartalmai ujeáe, 
mely teljéi kimeritá krónikáját 
adja a napnak. 

A POLGÁR politikai csikkéit dr. Vánonyi 
Vilmoi, ifj. Ábrányi Kornél, 
Benedek János stb. Írják. 

A POLGÁR tárczarovatában elsőrangú ha
sai ée külföldi elbeiiélöink 
novelláit tall l je as olvasó. 

A POLGÁR tartalma élénk áa tarka Hírei 
ée indósitéeai megbishatók éa 
kimerítőé le. 

A POLGÁR fölöslegessé testi minden mái 
lap olvasását. 

Ily gazdag élénk tartalma mailett ia 

í 1 A POLGÁR egyes s z á m a 2 k r a j c z á r . 
Kapható mindenütt, az utczán is és az 

összes ujságelárusitó helyeken. 

ElOBsetási árak: 
Egy évre . . . 16 korona. 
Félévre. . . . 8 ,. 
Negyed évre . . 4 „ 
Egy hónapra 1 kor. 40 flllár 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

BUDAPEST, V I . , Eötvös-ütem 37. 

294. az. 
Í9Ö6. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott hirósági végrehajtó az 1881. 

évi L X . t . -c i 102. § a értelmében ezennel 
közzé teszi, hogy a marczali k ir . Járásbí
róságnak 1905. évi V . 8", 2. ezámn végzéee 
követkeitében dr. Fríedl Károly flgy-
véd által képviselt Slnger é l Kolizan 
javáia Krtmtier Pál ellen 434 kor. 04 fill. 
e jár. erejéig 1905. évi jnnins hó 6-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
te- éa felBlfoglált éa 2005 koronára becsült 
követkeaó ingóságok n m.: szobabútorok, 
tflszer ée rőfös rövidárak, kendők, vasáru 
és gazdisági gépek, hordók atb. nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a marosali kir. járás
bíróság 1905 évi V . 85/4. számú végaése 
folytán 443 korona 04 fillér tőkekövetelés 
ennek törv. jár erejéig N e m e B v i d o n 
alperes lakásán leendő megtartására 1905. 
ivl Jullnt hé 13 Ik napjának délalHH 9 
Ará|a ét követkézé napjain határidőül kitü-
setik és ahhoa a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzésééi hivatnak meg, hogy 
az érintett ingéságok az 1881. évi LX. 
t -cz 107.0a 108. §-ai értelmében készpénz
fizetés mellett, e legtöbbet Ígérőnek szűk-
Bég eseténbeceáron. alnl is el fognak 
adatni. 

Amennyiben es elárverezendő ingésá
gokat máaok te le éa felülfoglaltatták e 
aaokra kielégítési jogot nyertek volna, 
jelen árverés az 1881. évi L X . t-cz. 102. §. 
értelmében ezek javára ia elrendeltetik. 

K e l t Marczali, 1906 j évi jnnins hó 
25. napján. 

S E R E G É L Y I 8 T V Á N , 
kir. bir. végrehajtó 



X l l é v f o l y a m . »SOMOGYI ÚJSÁG.« I9O5. június hó 28. 

Iszákosság nincs többé! 
Kívánatra bárkinek bérmen-

t«*en küldünk « f y prábát a 
Coxaporbál. é i f l 

T«iry a i e t i « Italban c r j f o r m á n 
adható a i ITÓ tudta nélkül. 

A C O Z A P O R többet ér, mint 
a világ mind* n azó estédé a 
tartóikodáarói. mert csodaha-
tása eMentaenrcaté teszi a i 
iatáko nak a szeszes italt A 
COZA oly csendeaen és bizto
san h i t , hogy azt feleség, test
vér zvagy gyerme k egyaránt 
az ivónak tudta nélkül adhatja 
éa az illető mégcsak nem is 
•ejti, mi okozta javulását . 

COZA a családok ezreit bé
kítette ki iámét, aok-sok ezer 
férfit a axégyen én becsfeten-

ségtöl megmentett, kik később józan polfái ok 
Cl ügyei üzletemberek letttek. Temérdek fiatal 
embert a jó útra éa saerencséjéhez segített és 
•ok embernek életét számos évvel meghosszab-

b l t ° A Í ' intézet, mely • COZAPOR tulajdonosa, 
mindazoknik, kik kívánják egy próba adagot és 
egy köszönő írásokkal telt könyvet d j éa költ
ségmentesen küld, hogy igy bárki is meggyőződ
hessen biztos hatásáról, Kezeskedünk, bogy az 
egészségre teljesen ártalmatlan. 

I N G Y E N PRÓBA. 
Tágja ki ezen szel

vényt ás küldje még ma 
az intázetnek. 

(Levelek 26 fillér, le
velezőlapok 10 fillérre 
bérmentesitendúk.) 

COZA INSTITULE 
(Dept. ), 

62. ( hancery Lane, 
Lendon, Angl ia . 

I szétk 

r i 11 t * v t | 
sétknld utánvéttel egy I 

I maradék, 3 mtr. egy | 
| férfi öltönyre való finom fe- ) 
| kete, sötétkék, szürke vagy | 
| barna posztót, vagy kamgarnt. ) 

1 Országos húíúi iúíi i 
j B U D A P E S T , | 
I Rottenbiller-u. 4 B. F é l e m e l e t ) 

= { 
| M i n t á k n e m k ü l d e t n e k , ^ 

K é s - J e 
e g é s z e n i n g y e n 

z o m á n c o z o t t e d é n y 
képen árjegyzéket Próbarendei vény 6 
fazék és 6 Iában különféle nagyság
ban, Összesen 12 drb. 1 f r t 7 5 k r . , 
6 egésx nagy iözőfaxék és 6 egész 
nagy fözölábas, üsaiesen 12 drb. 3 
f r t 5 0 k r . és egy teljes zoooánczo-
cott mosókészlet, mely áll : lavór, 
vizesveder, mosdókanna,éjjeli, szappan
tartó és íogkefetartó, Összesen 6 drb. 
2 T r t 5 0 kr . -ér t csak én szállíthatok 
ingyen csomagolás és utánvét mellett. 

K Q H N , gyári raktáros 
Budapest, V I . , Csengeri-u. 51. 

SürgÖnyezim : 
fiohn gyáriraktáros Bidapest 

Z I L Z E R J O H A N N A 

1 

m 

30 éven át kitűnőnek bizonyult, közkedvelt 

s i r c x l u ' i M í e N c 1 

eltávolít mindennemű szépséghibát, nevezetesen: f»xep-
löt, májíoltokat, a z orr és kéz vörösségét, s az arezuak 
késő korig egészséges, rózsás szint kölcsönöz. Ara : 
1 nagy tégely 2 kor. 40 f , 1 kis tégely 1 kor. 20 f , 

a hozzávaló szappan 1 drb. 00 fillér. Biztos h a t á s é r t j ó t á l l o k . 
Kitfinó hajnövesztő kenőcs H minden e szakba vágó dolog szintén kapható. 
Szétküldések a világ minden tájéka felé ntáuvéttel. Valódj minőségben 

k a p h a t ó : 

Ziisw Mt€*r»nináiiá§ 
B U D A P E S T , V I . , K i i ' A l j - u t c z a T O / . 

v a l a m i n t m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n és d r o g n e r i á b a n . 

t v ' 

| Legjobb Gyógy Cognac 
CAMIS és STOCK 106—62 

Triesti cognac g y á r o s o k n á l k a p h a t ó . 
1 nagy üveg á r a 5 korona , 1 k i s üveg 2 korona OO fillér. 

-^f Somogy vármegye vezérképviseltje : 

íjtf S u t t l e r HVittáiii Kaposvár, Fö-utcza. 

g KuíihnMvfjeHségi cini has g 
^ Kaposvár, Fö-utcza 29-

Menyasszonyi kelengyék 
legmegbízhatóbb kivitelben. 

Séu blsuok é: pongyolák & legfinomabb 
b i b i k asrtei uirist ii. 

Karlsbadi keztyük 
jótállás mellett. 

Valódi Szepességi vászon 
és damaszt áruk. 

Nuiry Rövidáru raktár, kézimunka 
és hozzávaló anyagok. 

SÍTÁIÓ fi&oa uri dintcsikkak, i&zek, 
njikkeQiók, hiriiQjik itb. 

X Szabott árak minden darabon láthatók. X 
X Vidéki megrendelések lelkiismeretesen és p o n t o s a n X 
X szállíttatnak. X 

§ Különös kedvezmény ! K i t ü n ö tisztelettel 

X Minden vevő ingyen kap < * I * I I I I I a I I I I B é l a 
X egy életnagysága fény- ezótprezető 
g képet ! 2 7 - 5 2 Kaposvár, Fö-utcza 29. 

•XXX xxxxxxxxxxx«xxx xxxxxxxxxxxo# 
Nyomatott Hagelman Károlynál Kapoevárott. 


